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iMALATGI FIRMA GARANTI BELGESi

BELGE NO: 3
BELGE ONAY TARIH: 30.05.2008

GARANTI SARTLARI

1. Garani siresi malin tesim taritinden fibaren baglar ve 5
o,

2. Malin bt pargalan danil omak Gzere tamarm fimamizin
garant kapsamindzdir.

3. Malin_garanti sdresi icarisindearzalanmas: durumunda
tamirde gegen sire garanti sdresine ekienir. Malin tamir sures!
enfazla 30 f GOnGar.

IMALATG! FIRMA
B stre mala iskin arzanin servs itasyonuna, servi istasyo-
UNVAN  ATILELEKTRONIK SES VE GOR. SIS SAN.TICLTD.§T1 |~ nunun olmamasi durumunda main satics, bayi, acentas,
ADRES  MERKEZMAW. SILE YOLU UZERI GUZLE ISMERKEZ] | temsiciici veya imalatgisindan biisine bildrim tarhinden
82 CEKNEKOY /ISTANBUL /TURKEY | iibaren baslar. Senayi malin anzasin 15 5 giind igerisinde
TELEFON-FAKS  TEL: 490216 640 16 16- FAX: 4902166400255 | giderimemes! halinde imalaigi maiin tamir tamamianincaya
FIRMA YETKISININ Kadar benzer ozellklere sahip baska bir sanayi maiii tOketi
IMZA VE KASES ciin kullanimina tahss etmek zorundad.
=
4. Mali garant siresi ierisinde gerek malzeme ve isgiik ger-
MALIN ckse montj hatalarndan dolay anzalanmasi hainde iggilk
masraf, degistiren perca bedeliye d beska herhangi br &d
Gins| MOBILYA ainda higbir Geret talop eimeksizin tamir yaplacakir.
MARKAS! SONOROUS
MODELI * Teslim tarivinden iibaren garanti stresi iginde kalmak
SERi NO/BANDROL Kaydiyla bir y icerisinde ayni anzay ikiden fazla tekrariamasi
TESLIM TARIHI VE YERI vopa s arzalam dorten ada orteys ghas sonucu
AZAMI TAMIR SURESI 3015 gl maldan yararlanamamanin sirekili kazanm
GARANTI SURESH sviL *Tami gin gersken azami strenin animas)
Senvs istasyonunun meveut omamasi halinde srasyla
satirs, bayi, acentas, temsicisl véya malaigisindan bitlsinin
SATICI FIRMA dizenleyecedi rapota anzann tamiin _mimkin

bulunmedignin belidenmesi_ durumiennda. Goretsiz olrek
VAN degistime islemi yapiacaiar.

6. Main kulanme klawzunda yer alan hususlare aykin
lanimasindan  kaynaldanan anzalar  garantikapsam
FATURA TARIHING dgndade
TARIH, IMZA VE KASE

ADRES
TELEFON-FAKS

ATTENZIONE!
IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
IL FABRICANTE NON SARA’ RESPONSABILE PER PRODOTTI MONTATI IN MODO NON CORRETTO.

i r acaquistato un prodot Per [

ep Vostri ambient, vi leistr P I
MONTAGGIO
- Parete ¢ to amato, Non montare su
muri Per eventual paret sotii

Con rete: dope amuro, pr i
istruzioni di assemblaggio.
- Io schermo TV sia ben o ed awitato, per evitare cosl ogni eventuale possibile

caduta
- Consigl: a distanza di 1 mese dalfinstallazione, controllare che: 1.1 piastra sia ben fissata a parete; 2.da, it  fissaggi vari siano ancora
ben ancorat 3.fapparecchio sia ben fissato al supporto. Nel caso n cui pensiate di dover

o schermo TV, per poi eseguire fintervento secondo le istruzioni.

GARANZIA
- Sonorous Suref matera p 3, atitolo di .a
scelta, il prodotto, sto, unitamente ad
scritta indicante la non conformita delloggeto.
- ) prova di
, ricevuta). La prova di di acquisto

- Lagaranzia decade se:
- il prodotto NON é stato montato secondo quanto. mdvcaw nelle istruzioni

haklnda kanun ve bu kanuna dayaniarak yordriage konulan
Garant Belges! wygulama csaslama cai Teollg oyan
TC. Sanayi ve Ticarst Bakaig: Toketicinin ve Rekabetin

SONOROUS

UYARI = w prodotto & stato manomesso, modiicato o iparat
MOSTERI - cause esteme: , ossia nomale usura, danni per
7. Mist SONOROUS e e dlomarien e rine i mmm et causalida pordta i vidad
ISIMUNVAN ol S0 aranm ch micnals
ADRES racidorin Tiainden dogacak hasar e sonuglar impiegato per
inza magterys fatra sclieceki
MOSTER} B0 belgenin fllimasina; 4077 sayh Toetonin Korunas " " .

SOGGETTO A POSSIBILI ERRORI DI STAMPA E CON RISERVA DI MODIFICHE TECNICHE

ArrENﬂoNl UN MONTAGE CORRECT EST ESSENTIEL. DANS LE CAS D'UN MONTAGE NON CONFORME
AVEC FOURNIES LA NE PEUT ETRE ENGAGEE.

Atengéio ! Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a
do fabricante.

rotiement anoml s vis f écrousdefatons,
L Iutiisation du produt est par e fabr

Conserver ce document pour tout tiisation future.

SUJET AUX ERREURS D'IMPRESSION ET AUX EVOLUTIONS TECHNIQUES

i o maximum. Votre: o Ao sequir
i i g toles qualité tout \ong de sa fabrication. o ol produzido com a pas do pr
MONTAGE - Superfcie da instalagdo - & apropri para unit s pareds o, o
L " e de: - Veiffcaggoda 4 depois d
- Béton, éton, , briques pleines et charente en bois. Ne pas installe sur des cloisons *séches” type Plague de - Verificago da & g i & i
e ou Pour u installateur ou desiizar
Contrd au mur - Apré: 2 ol indiquée sur la notice
dsmontage
Contrler tous les éléments de Iinstalaton & t rents cé CONDICOES DA GARANTIA
- Maintenance - un mois aprés linstalation verifer . vida, falha ocorrer no produto, esta seré causada por um defeito no materal
- 1. lafixation du support su e mur ou pelo mau 3 e ! reparar ou
- 2.le seerage des difiérents boulons, écros et is. substii o produto forecido em
-3 Linstalaton et fxtondes elments dectiques i,
ter. les six mois. Si vous deécelez o 4 linstallaton, recio). O
suivez les nstructions de Ia notice de montage. - Agarantia sers anuiada se:
- O produto néo for montado de acordo com as instrugdes.
CONDITIONS DE GARANTIE - Os proulos foram mfcadosoureparados
material, tal 05 danos da frcgéo, defeitos
Les produits Surefx bén 3 matériau Le dtrbuteur des causados pelos paafuscsporcas mal peledend
Produts Sonorous Surefix devra réparer ou échanger le e par Sonorous fabricante.
refix
Dans e cas def valité de la garnti, e procuit devra & ¢ ¢ ¢ de 52 preuve d' ticket de Por favor conserve este manual para uma futura observagéo.
caisse ou regu). L e
La garante sea non valde si:
- Le produit instruction
- Le produit a été mocifié ou réparé
pas les matériaux etla [ parle

Brumanve! Mpasunbnas cGopka usnenms BaxHa ans
TIpOU3BOAMUTE NI HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a NazeHHe. wapemus o cuny HecoBrionenws nonbsosatenem
NPaBun CGOPKK U YCTAHOBKM, M3NOKEHHBIX B AAHHOM UHCTPYKU

oAyt refix. Yro6el NPOCM
epenOBbIX TEXHOROTHA, @ KaKA CTyeHs MPOKTBONCTE

RaHHO HHCTDYKLN

CBOPKA
BLI60p NOBEPXHOCTH ANA MOHTAXA

Ha ycraHoBky 38, CAenaHHLIX 13 GETORHOTO MOHONHTS, BETOHHLIX 670K08, TBepaoTo
KN H AepessHoro Bpyca. He neiTaiecs ycrarosTs s, 6L
navenswi i WM NOCTABLKOM.
MpoBepKa HagexHoCTH MHCTARNALMN
17 poBEpi HATEXHOGTH YCTaHOBKH nocre Dy 10
cGopre.
TIpOBepKa HAREXHOCTH YCTAHOBKY IMEKTPUYECKAX NPHGOPOB

refx naswene o L

MoKeT ynacrs.
OBcnyxuBaHH

CIYCTA MECAL NIGCre YCTaHOBKH NpOBepbTe, 4To: 1. YiopHas Kctene. 2. Bontel
‘Sonorous Surfi e G ocnaGnen. 3. naen W LCD-TENesisop HaLEKHO YCTaHOBTEN B HACTEHHOM Kpenen.

pe YCTaHoBKM, CHMITE C
penery e Teneswsop  AeTcTay HHCTPYILAM,
FAPAHTUVHBIE YCTIOBUS
Ha Ecru wnpua
necpest i
npw
s i )
OKYTIY. B ACKYMENTaX AOTKHe!
.
pevoHTY;
IOBPEKAEHI B e )
VHOCA Y OCTEGIIEHHS BMHTOBESX Kpener
¥ e
Nowanyitcta, coxpannre. A YAYULIEro 0BpaLLieHi 3a CepBHCHOR NOATEPKOR
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SONOROUS

@) SOUND AND VISION IN STYLE

MAXIMUM LOAD MAXIMUM SCREEN SIZE

30 KG

50"

WARNING! CORRECT ASSEMBLY IS ESSENTIAL.

MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGE ANLEITUNG
MONTAJ TALIMATI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCOES DE ASSEMBLEIA
MHCTPYKUMA EOEBOPKE

/ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.

Danke fir lhren Kauf P
dieser Anleitung. Die
Arbeitsgange im Rahmen des Qualitatsmanagements Uberwacht wurden.

nutzen 2u kénnen, in
Technologe,

Thank you for your Following th in this manual will enable you to obtain maximum
performance. Your y managem MONTAGE
process sta
55 stage. « nur zur , massivem Mauerwerk und
ASSEMBLY Niht Wanden halten Sie bite
Irrem Monteur oder Lieferanten.
- Installation surface — Sonorous Surefix is suitable only for attaching to walls made of: concrete, blocks, - der Montage der
wood studs. Do not installto dry wall or wood panel! For weaker walls p\ease ‘consult your installer or supplier. angegebenen Gewiicht
K e mount! - Vergewissen Sie sich, d
- Checkin Q placed and cannot fall down or sip. vemtschen kann.
- Maintenance - Amonth after installation check that: 1. The wall plate is well 2. The bolts, nuts % pr . ob 1) die Wandpls Wani befestigt ist, 2) Schrauben,
loosened. 3. every six monihs afterwards. I you find Muttem und Gurt sich 3) das Gerat festan der Wiederhol
the nstaliaion, i d fo the nstructions. Monate. Falls Si es fir ndlig befinden, Korrektu , entler fibren
g Arbeiten entsprechend der Anweisung durch
GUARANTEE CONDITIONS
. ifa fault defect in material or workmanship, Sonorous Surefix shall at ts GARANTIEBEDINGUNGEN
sole option and s distributor's exclusive remedy, ether repar or proof o p nofice:
‘non-conformance are received by Sonorous Surefix. M Defekte durch Material- oder Fall wird
under guarantee, the invoice, der dass ihm der ‘werden, nach eigenem
Sodeter receipt). The purchase tcket should dlearly state the name m It\e suppiier and the date- u! pumhase ! umtauschen.
+ The guarantee will be void . . istdas ra Quitung) an einen
- The productis NOT assembled in accordance vith the instructions. mlssen der Name das hervorgehen.
- The prodict has been moxified or repaired. «Die Garantie erfscht in folgenden Fallen:
- The faultis the resultof extemal causes L. causes other than materalor workmanship, such s normal wezr,fcton damages, defects - | der Anweisungen
caused by \wsened screwsinuts - Falsdas Pmdukl modifziet oder repariertwurde.
for ther destiny or funcion that man ) also nichtauf
Vatetal- oder Veralbenungﬂeh\ev rackaufthren st
Please retan this manual fo future reference. e und Funkfionen die nicht vom
SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS
Bite bewahren d
ER UND VORBEHALTEN

REV NO: 03 /16.05.2012



// 0""“'-'-1"»’@

2

o---c=x0)

* Never use wall anchors on drywall

Insert the wall anchors* to the wall and tap them
flush with a hammer.

Level the mount and mark. ’

Drill the mounting holes.

Attach the mounting rails to screen.
- Ensure that each rail mounting slot is facing down.
- Use the selected screws and washers to mount the rail to screen.
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Tightly secure the mounting screws.

Mount screen to the wall.
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Secure the safety lock.
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